
Eiropas Parlamenta uzsākto tiesu iestāžu apmaiņu (saskaņā ar budžeta pozīciju 18 05 01 03), kā arī
jaunus pilotprojektus, kas ļautu attīstīt dažādu sistēmas dalībnieku un organizāciju sadarbību dalībval-
stīs, kuras mērķis ir justīcijas kvalitātes uzlabošana;

h) aicināt Komisiju turpmāk iekļaut Eiropas kriminālās justīcijas hartu, savstarpējas vērtēšanas mehānismu
un papildu pasākumus attiecībā uz krimināltiesību noteiktu normu saskaņošanu rīcības plānā, kas tai ir
jāiesniedz 2005. gadā saskaņā ar Hāgas Programmu; atzīmē, ka attiecībā uz šo jautājumu Parlaments
pievienojas Eiropadomei, lai ieteiktu Komisijai ar šo Rīcības plānu pieņemt par pamatprincipu kopumu
Līgumā par Konstitūciju Eiropai paredzētos noteikumus;

2. uzdod tā priekšsēdētājam nosūtīt šo ieteikumu Padomei un informēšanas nolūkā Komisijai, kā arī
dalībvalstu valdībām un parlamentiem, un Eiropas Padomei.
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“Eiropas Kultūras galvaspilsēta” no 2005. līdz 2019. gadam ***II

Eiropas Parlamenta normatīvā rezolūcija par Padomes kopējo nostāju, kas paredzēta, lai pieņemtu
Eiropas Parlamenta un Padomes Lēmumu, ar kuru groza Lēmumu Nr. 1419/1999/EK, ar ko nosaka
Kopienas rīcību pasākumam “Eiropas Kultūras galvaspilsēta” no 2005. līdz 2019. gadam

(12029/1/2004 — C6-0161/2004 — 2003/0274(COD))

(Koplēmuma procedūra, otrais lasījums)

Eiropas Parlaments,

— ņemot vērā Padomes kopējo nostāju (12029/1/2004 — C6-0161/2004),

— ņemot vērā tā nostāju pirmajā lasījumā (1) attiecībā uz Komisijas priekšlikumu Eiropas Parlamentam un
Padomei (KOM(2003)0700) (2),

— ņemot vērā EK līguma 251. panta 2. punktu,

— ņemot vērā Reglamenta 67. pantu,

— ņemot vērā Kultūras un izglītības komitejas ieteikumus otrajam lasījumam (A6-0017/2005),

1. apstiprina kopējo nostāju;

2. atzīmē, ka akts ir pieņemts saskaņā ar kopējo nostāju;

3. uzdod tā priekšsēdētājam parakstīt aktu kopā ar Padomes priekšsēdētāju saskaņā ar EK līguma
254. panta 1. punktu;

4. uzdod tā ģenerālsekretāram parakstīt aktu pēc tam, kad ir notikusi pārbaude, vai ir ievērotas visas
procedūras, un, saskaņojot ar Padomes ģenerālsekretāru, nodrošināt, lai to publicētu “Eiropas Savienības
Oficiālajā Vēstnesī”;

5. uzdod tā priekšsēdētājam nosūtīt šo nostāju Padomei un Komisijai.

(1) Pieņemtie teksti, 22.4.2004., P5_TA(2004)0361.
(2) OV vēl nav publicēts.
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